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L&S

DE - GENERELLE SICHERHEITSHINWEISE

1. Montage-/Gebrauchsanleitung vor Gebrauch sorgfaltig lesen.

2. Aufbewahren fir spateres Nachschlagen. 4. Vorsicht bei scharfen
Kanten. Verletzungsgefahr!

GB - GENERAL SAFETY INFORMATION

1. Read the assembly instructions/instruction manual carefully before
use. 2. Keep in a safe place for future reference. 3. Only use as intended
(indoors, kitchen etc.). 4. Be careful of sharp edges. Risk of injury! 5.
Clean with a damp cloth. Do not use strong cleaning agents. 6. Subject to
further developments and technical modification.

FR - CONSIGNES GENERALES DE SECURITE

1. Lisez attentivement les instructions d'installation / d'utilisation avant
utilisation. 2. A conserver pour une consultation ultérieure. 3. Convient
uniquement pour 'usage prévu (intérieur, cuisine, etc.). 4. Attention aux
arétes vives. Risque de blessure ! 5. Nettoyer avec un chiffon humide. Ne
pas utiliser de produits de nettoyage agressifs. 6. Sous réserve d’'amélio-
rations au cours du développement et de modifications techniques.

NL - ALGEMENE VEILIGHEIDSAANWIJZINGEN

1. Montage-/gebruiksaanwijzing voor gebruik zorgvuldig lezen. 2.
Bewaren voor toekomstig gebruik. 3. Alleen voor het beoogde gebruik
gebruiken (binnenshuis, keuken enz.). 4. Voorzichtig bij scherpe randen.
Verwondingsgevaar! 5. Reiniging met een vochtige doek. Geen sterk
schoonmaakmiddel gebruiken. 6. Verdere ontwikkelingen en technische
wijzigingen voorbehouden.

ES - INSTRUCCIONES GENERALES DE SEGURIDAD
1. Lea atentamente las instrucciones de montaje y uso antes de utilizar
el producto. 2. Guarde el manual para futuras consultas. 3. Utilice el pro-
ducto Uinicamente para el uso previsto (interiores, cocinas, etc.). 4. Tenga
cuidado con los bordes afilados. jPeligro de lesiones! 5. La limpieza se
debe realizar con un pafio himedo. No utilice productos de limpieza
agresivos. 6. Sujeto a nuevos desarrollos y cambios técnicos.

IT - AVWERTENZE GENERALI PER LA SICUREZZA

1. Leggere attentamente le istruzioni di montaggio/per I'uso. 2. Conservare
per eventuali consultazioni future. 3. Da utilizzare solo per la sua desti-
nazione d'uso (interni, cucina, ecc.). 4. Fare attenzione agli spigoli vivi.
Pericolo di lesioni! 5. Pulire con un panno umido. Non utilizzare detergenti
aggressivi. 6. Con riserva di modifiche tecniche e sviluppi ulteriori.

GR -TENIKEZ YMOAEIZEIZ A THN AZ®AAEIA

1. AloBdoTe TPoaEKTIKG TIG 00nYieg ouvapuoAdynang/xpriang Tmpiv
amoé m xpnon. 2. GuAdgre Tig yia peAovTikr xpnon. 3. Na yiveral
XPAon POvo aUPwva pe TNV TIPOPAETTOEVN XPAON (ECWTEPIKOT XWPO!,
Kougiveg K.AT.). 4. TIpodoxn OTIG aixunpég akpeég. Kivduvog tpaupari-
opou! 5. KaBapiopdg e éva Bpeypévo Tavi. Mn xpnoipoTioleiTe 10xupa
KkaBapioTika. 6. Me v emi@UAagn TexvoAoyIKwy eEAIEEWY Kal TEXVIKWY
TPOTIOTIOINTEWV.

PT - INSTRUCOES GERAIS DE SEGURANCA

1. Ler atentamente as instrugdes de montagem/utilizagéo antes da
utilizagdo. 2. Guardar para consulta futura. 3. Utilizar exclusivamente
para o uso previsto (interior, cozinha, etc.). 4. Cuidado com arestas
cortantes. Perigo de lesdo! 5. Limpeza com um pano hiimido. Nao utilizar
produtos de limpeza fortes. 6. Reserva-se o direito a efetuar melhorias e
modificagdes técnicas.

SE - GENERELLA SAKERHETSHANVISNINGAR

1. Las monterings-/bruksanvisningen noggrant fore anvandning. 2. Sparas
for senare bruk. 3. Far anvandas endast sasom avsett (inomhus, kok
etc.). 4. Se upp med vassa kanter. Risk for personskador! 5. Rengéring
med fuktig trasa. Anvand inte starka rengdringsmedel. 6. Med forbehall for
vidareutveckling och tekniska andringar.

DK - GENERELLE SIKKERHEDSHENVISNINGER
1. Lees monterings-/brugsanvisninger grundigt inden brug. 2. Opbevar il
senere brug. 3. Brug kun formalsbestemt (indendars, kekkener osv.). 4.

Forsigtig ved skarpe kanter. Fare for kvaestelser! 5. Rengering med en
fugtig klud. Brug ingen steerke rengaringsmidler. 6. Videreudviklinger og
tekniske aendringer forbeholdt.

Fl - YLEISET TURVALLISUUSOHJEET

1. Lue asennus- ja kayttdohje huolellisesti ennen kayttoa. 2. Sailyta
myShempaa kayttod varten. 3. Ainoastaan tarkoituksenmukaisesti
kaytettavaksi (sisatiloissa, keittidissa ym.). 4. Varo terdvia reunoja.
Loukkaantumisvaara! 5. Puhdistus kostealla liinalla. Alé kayta voimakkaita
puhdistusaineita. 6. Oikeudet jatkokehitykseen ja teknisiin muutoksiin
pidéatetaan.

NO - GENERELLE SIKKERHETSANVISNINGER

1. Les monterings- og bruksanvisningen naye for bruk. 2. Oppbevares for
senere referanse. 3. Skal kun brukes til sitt egentlige formal (innenders, pa
kjokken osv.). 4. Veer forsiktig med skarpe kanter. Fare for personskade! 5.
Rengjering med fuktig klut. Ikke bruk sterke rengjeringsmidler. 6. Det tas
forbehold om videreutvikling og tekniske forandringer.

RO - INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA

1. Inainte de utilizare este necesara lecturarea atenta a instructiunilor

de montaj /utlizare. 2. A se péstra pentru o consultare ulterioara. 3. Este
permisa folosirea numai pentru utilizarea conform destinatjei (interior,
bucatrii etc.). 4. Atentie la canturile ascutjte. Pericol de ranire! 5. Curatare
cu o lavetd umeda. Nu este permisa utilizarea de soluji de curatare
puternice. 6. Rezervat dreptul de a realiza perfectionari si modificari de
natura tehnica.

RU - OBLWUME NPABUNA TEXHUKU BE3BOMNACHOCTHU

1. Mepep cnonb3oBaHeM BHAMATENBHO NPOYECTb MHCTPYKLMIO MO MOH-
Taxy/akennyataumn. 2. CoxpaHuTb Ans AanbHELLEero Ucnonb3oBaHus B
ka4yecTBe CnpaBOYHOrO MaTepuana. 3. Vicnonb3osaThb TOMbKO MO NpAMOMY
Ha3HaYeHuIo (B MOMELLIEHISX, KyXHSX U T. A.). 4. OcTeperatbecst 0CTPbIX
kpaeB. OnacHocTb nonyyenms Tpasm! 5. OumLath BaxHol BeToLWbI0. He
1CNONb30BaTh arpecCuBHbIX YMCTALLMX cpeacTs. 6. Komnanus octaenseT
3a coboit NpaBo Ha yYCOBEPLLEHCTBOBAHMNE 1 BHECEHUE TEXHUIECKUX
M3MEHEHMIA.

CZ - VSEOBECNA BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

1. Navod k montéZi/pouziti si pozorné prectéte pred pouzitim. 2. Uscho-
vejte jej, abyste do néj mohli v budoucnu nahlédnout. 3. PouZivejte pouze
v souladu s ur€enim (vnitfni prostory, kuchyné atd.). 4. Davejte pozor v
pfipadé ostrych hran. Nebezpe€i zranéni! 5. Cisténi pomoci vihké utérky.
NepouZivejte silné Cistici prostfedky. 6. Dalsi vyvoj a technické zmény
vyhrazeny.

HR - OPCE SIGURNOSNE NAPOMENE

1. Prije uporabe paZljivo procitajte Upute za montaZu/uporabu. 2. Spremiti
za slu¢aj potrebe. 3. Upotrijebiti samo za pravilnu uporabu (zatvoreni
prostor, kuhinje, itd.). 4. Oprez kod oStrih rubova. Opasnost od ozljeda!

5. Cistiti viaznom krpom. Ne upotrebljavati jaka sredstva za ¢iscenje.

6. Zadrzati pravo na nadogradnie i tehnicke promjene.

HU - ALTALANOS BIZTONSAGI UTASITASOK

1. Az 6sszeszerelési-lhasznalati Utmutatét hasznalat eldtt koriiltekintéen
olvassa el. 2. Orizze meg, hogy késébb is utana tudjon olvasni. 3. Csak
rendeltetésszerlien hasznalja (beltérben, konyhaban, stb.). 4. Vigyazzon az
éles széleknél! Sértilésveszély! 5. Tisztitas nedves ruhaval. Ne hasznaljon
agressziv tisztitoszereket. 6. A tovabbfejlesztés és a miiszaki valtoztatas
joga fenntartva.

SK - VSEOBECNE BEZPECNOSTNE POKYNY

1. Pred pouzitim si dokladne pregitajte ndvod na montaz a pouzitie.

2. Uschovajte pre dalSie pouzitie. 3. PouZivajte len spravnym spdsobom
(interiér, kuchyna atd.). 4. Davajte pozor na ostré hrany. Nebezpedenstvo
zranenia! 5. Cistite vihkou handrou. NepouZivajte agresivne Cistiace
prostriedky. 6. Upravy a technické zmeny vyhradené.

Sl - SPLOSNA VARNOSTNA NAVODILA

1. Pred uporabo pozorno preberite navodila za montaZo/uporabo.

2. Shranite jih za poznej$o uporabo. 3. Uporabljajte le za predvideno
uporabo (v notranjih prostorih, kuhinjah itd.). 4. Previdno pri ostrih robovih.
Obstaja nevarnost poskodb! 5. Cistite z viazno krpo. Ne uporabljajte
mocnih Eistil. 6. Pridrzujemo si pravico do nadaljnjega razvoja in tehni¢nih
sprememb.
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RS - OMNWITA BE3BEAHOCHA YNYTCTBA

1. Tpe ynoTpebe naxrb1eo NpounTajTe ynyTcTBO 38 MOHTAXY/ynoTpeby.
2. CauyBajTe 3a kacHuje npenuctasate. 3. Kopuctute camo 3a HameHeky
ynoTpeby (yHyTpaLLkbn MPOCTOPH, KyXkbe, UTA.). 4. HyBajTe ce owTpux
neuua. OnacHocT og nospeaa! 5. OuncTuTe BNaxHOM kprioM. He
KopUCTUTE jake AeTeplieHTe. 6. 3aapkaBamo NpaBo Ha farby passoj v
TEXHYKE NPOMEHE.

TR - GENEL EMNIYET TALIMATLARI

1. Kullanmadan énce kurulum / kullanim talimatlarini dikkatle okuyun. 2.
Daha sonra bagvurmak tizere saklayin. 3. Sadece amacina uygun sekilde
kullanin (ic mekanlar, mutfak, vb.). 4. Keskin kenarlara dikkat edin. Yaralan-
ma riski! 5. Nemli bir bezle temizleyin. Giigli temizlik maddeleri kullanmayin.
6. Urlinde yapilacak gelistirme ve teknik degisiklik haklari mahfuzdur.

PL - OGOLNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

1. Przed uzyciem nalezy doktadnie przeczyta¢ instrukcje montazu/uzytko-
wania. 2. Instrukcje nalezy zachowac na wypadek potrzeby skorzystania z
niej w przysztosci. 3. Stosowac tylko zgodnie z przeznaczeniem (wewnatrz
budynku, kuchnie itp.). 4. Zachowac¢ ostrozno$¢ w przypadku ostrych
krawedzi. Niebezpieczenstwo obrazen! 5. Czyszczenie przy uzyciu wil-
gotnej szmatki. Nie stosowa¢ mocnych $rodkéw czyszczacych. 6. Zmiany
wynikajace z dalszego rozwoju oraz zmiany techniczne zastrzezone.

BG - OBLUN YKA3AHUA 3A BE3OMNACHOCT

1. Mpeau ynoTpeba npoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKLMITE 3@ MOHTaX/
ynotpeba. 2. 3anaseTe 3a no-HaTaTbLLUHK cripaBky. 3. M3nonasaiite camo
1o npefHa3HadeHne (MHTepuop, KyxHu 1 ap.). 4. BHumasaitte ¢ octpute
pbbose. OnacHocT oT HapaHsiBaHe! 5. MouncTBaiiTe ¢ BnaxHa kbpna. He
M3MoN3BaiiTe CUNHKM MOYMCTBALLYM NpenapaTy. 6. 3anassame npaBoTo ci
Ha MO-HaTaTbLUHN MOAOBPEHNS 1 TEXHNYECKN NPOMEHN.

EE - ULDISED OHUTUSJUHIDED

1. Enne kasutamist lugege hoolikalt paigaldus-/kasutusjuhendit. 2. Hoidke hi-
lisemaks kasutamiseks alles. 3. Kasutage ainult sihiparaselt (ruumis sees,
kdokides jne). 4. Olge ettevaatlik teravate servade suhtes. Vigastusoht! 5.
Puhastage niiske lapiga. Arge kasutage tugevatoimelisi puhastusvahen-
deid. 6. Tootearendus ja tehniliste muudatuste digus on reserveeritud.

IE - GNATH-THREORACHA

1. Léigh an treoir feistithe/usaide roimh Usaid. 2. Hoidke hilisemaks
kasutamiseks alles. 3. Na Usaidtear é ach da bhfuil sé beartaithe (laistigh,
cistineacha, srl.). 4. Aire, faobhair ghéara. Baol gortaithe! 5. Glan le
héadach tais. Na Usaid glantdiri laidre. 6. Coinnitear an ceart tuilleadh
forbartha agus athruithe.

LV - VISPARIGIE DROSIBAS NORADIJUMI

1. Pirms lietoSanas uzmanigi izlasiet montazas/lietoSanas pamacibu.

2. Saglabajiet to turpmakai lieto$anai. 3. Izmantot tikai paredzétajiem
mérkiem (telpas, virtuvés u.tml.). 4. Esiet uzmanigi ar asam malam. Sa-
vainojumu ga$anas risks! 5. Tiriet ar mitru dranu. Neizmantojiet spécigus
tir$anas lidzeklus. 6. Tiek paturétas tiesibas veikt pilnveidojumus un
tehniskas izmainas. 7. Ja netiek ievérota pamaciba, var rasties ierices
bojajumi, ugunsgrék.

LT - BENDROSIOS SAUGOS NUORODOS

1. Prie§ naudodami atidZiai perskaitykite montavimo / naudojimo
instrukcija. 2. 13saugokite, kad galétuméte pasinaudoti véliau. 3. Naudokite
tik pagal paskirt] (vidaus srityje, virtuvése ir t. t.). 4. Bukite atsargts su
astriomis briaunomis. Pavojus susizeisti! 5. Valykite drégna $luoste.
Nenaudokite agresyviy valymo priemoniy. 6. Pasilickame teise tobulinti ir
atlikti techninius pakeitimus.

MT - STRUZZJONIJIET GENERALI TAS-SIGURTA

1. Agra sewwa l-istruzzjonijiet tal-immuntar/manwal ta‘ struzzjoni gabel I-
uzu. 2. Ahzen ghal referenza fil-futur. 3. Uza biss ghall-uzu xieraq (interjuri,
kéejjen, ecc.). 4. Oqghod attent/a mit-truf i jagtghu. Riskju ta* korriment!

5. Naddaf b'¢arruta niedja. Tuzax detergenti gawwija. 6. Soggetti ghal
2viluppi ulterjuri u bidliet teknici. 7. Jekk ma jissegwux l-istruzzjonijiet tista‘
tirrizulta hsara fit-taghmir, nar je
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Demontage Spotleuchten / Dismantling Spot lights
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Demontage Spotleuchten / Dismantling spot lights
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L&S Demontage Linearleuchten / Dismantling linear lights
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Demontage Linearleuchten / Dismantling linear lights L&S
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